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Развитие диалога нацио-

нальных культур, прежде всего в 
условиях тесных языковых кон-
тактов в пределах одного или да-
же группы многонациональных 
государств, занимает сейчас одно 
из центральных мест в процессе 
формирования цивилизованных 
норм взаимопонимания и сотруд-
ничества народов, связанных дав-
ними традициями совместного 
проживания, взаимодействием в 
духовной, социальной и экономи-
ческих сферах. 

Очевидно, что в современ-
ных полиэтнических государст-
вах этот диалог наиболее эффек-
тивно может развиваться в усло-
виях различных типов дву- и 
многоязычия. Таким полиэтни-
ческим районом является и Ар-
цах, с его сложным переплете-
нием языков. Большая часть на-
селения здесь является двуязыч-
ной, определенная часть владеет 
тремя и более языками. 

Тяга к образованию и куль-
туре спасала население Карабаха 
в самые сложные периоды его ис-
тории. Во все времена передовая 

интеллигенция Карабаха глубоко 
сознавала роль культурно-образо-
вательных очагов, являющихся 
духовной пищей и важнейшими 
предпосылками для развития на-
рода. Однако нелишне будет от-
метить в связи с этим, что благо-
даря присоединению Карабаха к 
России начался его подъем и про-
цветание, а русский язык сыграл 
в этом неоценимую роль.  

«В Нагорном Карабахе 
всегда с особым уважением отно-
сились к русскому языку, рус-
ской культуре и вообще ко всему 
русскому. Оно и понятно: армян-
ский и русский народы связы-
вают неразрывные исторические 
узы, духовная общность, вековая 
дружба», - отмечают исследова-
тели [2: 26]. 

Чтобы убедиться в этом, 
совершим небольшой экскурс в 
историю края. 

В начале XVIII-го века 
большая часть Закавказья была 
захвачена турками, а северовос-
точные районы Куро-Аракской 
степи - ханами. Единственным 
независимым краем Армении ос-
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тавались армянские области Ка-
рабаха и Сюника, население ко-
торых вело упорные бои против 
турецких завоевателей. Одновре-
менно мелики Карабаха неустан-
но искали пути для установления 
дипломатических связей с рядом 
христианских государств Евро-
пы, в том числе с Россией. 

«Золотым веком» в исто-
рии просвещения Арцахского 
края стал XIX век», - отмечает 
профессор С. Авакян [4]. В 1805 
г. Карабах перешел под покрови-
тельство России, что было за-
креплено в 1813 г. Гюлистанс-
ким договором. Здесь была внед-
рена форма русского правления 
(именно отсюда началось форми-
рование прорусской ориентации 
всего армянского народа), по ко-
торому, по словам историографа 
Лео, перед народом ставились 
новые задачи: «Вовлечься в но-
вую жизнь, приспособиться к но-
вым условиям и обеспечить раз-
витие духовного потенциала в 
соответствии с изменившимися 
обстоятельствами» [цит. по 1:29]. 

В новых условиях особую 
роль в общекавказской жизни 
начинает играть единственный 
город Карабаха - Шуши. После 
присоединения Восточной Арме-
нии к России в 1828 году в Шу-
ши начинается издание книг на 
армянском языке и выходят в 
свет около 20 наименований пе-
риодических изданий на армян-
ском и русском языках. 

В городе функционируют 
монастырь, «Карабахское жен-
ское училище святой богоматери 
Мариам» (его воспитанницы в 
совершенстве владели несколь-
кими иностранными языками и 
русским языком), реальное учи-
лище, епархиальная духовная 
школа Карабаха, которая вскоре 
стала бесценным очагом просве-
щения Арцахского края. 

В 1905-1907 и последую-
щие годы учебные заведения в 
Карабахе стали закрываться. Ос-
тались только приходские шко-
лы, что не могло удовлетворить 
интересы народа. Под давлением 
масс были открыты новые шко-
лы. В Шуши, Варатахе и ряде 
крупных сел начали вновь нор-
мально функционировать школы 
«Матевосян - Татевосян», «Мег-
рицоц», «Агилецоц» и другие. 

В составе Советского Азер-
байджана Шуши перестал быть 
административным и культурно-
просветительским центром, но 
сохранил и армянско-русское 
двуязычие, и языковые традиции. 

Находясь в составе Азер-
байджана, вплоть до 60-х годов 
XX-го века, карабахские армяне, 
обучающиеся в русских школах, 
были лишены возможности изу-
чать армянский язык и историю 
Армении. Выпускники вузов Ар-
мении не могли получить работу 
по специальности в Карабахе и 
вынуждены были оставлять Ро-
дину. Чтобы не ассимилировать-
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ся в Азербайджане и получить 
хорошее высшее образование, 
суметь найти работу в родном 
крае, карабахцы отдавали своих 
детей в русские школы. Это дало 
свои положительные результаты: 
выпускники русских школ 
получали возможность посту-
пать в лучшие вузы Советского 
Союза; дипломы российских ву-
зов открывали дорогу карабах-
ским армянам для работы на ро-
дине по избранной специальнос-
ти; русскоязычное образование 
открывало широкие просторы в 
области образования и науки, т. 
к. вся передовая мировая науч-
ная и художественная литера-
тура переводилась на русский 
язык раньше, чем на другие язы-
ки народов СССР. 

Таким образом, можно кон-
статировать, что русскоязычное 
образование формировало более 
широкий кругозор, воспитывало 
любовь и уважение к другим 
языкам и народам. 

При этом мы вовсе не ума-
ляем роль армянского языка. Но 
для карабахцев, лишенных в го-
ды пребывания в Советском 
Азербайджане возможности слы-
шать правильную красивую ли-
тературную армянскую речь, ос-
новным способом повышения 
общего уровня культуры речи и 
культуры в целом было изучение 
русского языка. Приобщение к 
мировой культуре, в том числе и, 
как это ни парадоксально звучит, 

- к армянской, шло через рус-
ский язык. 

Восстановление государст-
венности в Карабахе привело к 
перегибам в области языковой 
политики. Были закрыты русские 
школы, запрещалось вести дело-
производство на русском языке. 
Даже заявления от населения, 
написанные на русском языке, не 
принимались чиновниками. Так 
целое поколение русскоязычных 
граждан Карабаха было отлучено 
от русского языка. 

После распада СССР этни-
ческий баланс в Нагорном Ка-
рабахе претерпел существенные 
изменения. В период с 1991 по 
2005 год русское население НКР 
значительно сократилось. Глав-
ными причинами явились война, 
экономическая разруха, тяжелое 
социальное положение. Все это 
послужило причиной эмиграции 
части русского населения. По ре-
зультатам переписи населения 
Нагорно-Карабахской Республи-
ки, общая численность постоян-
ного населения Нагорно-Кара-
бахской Республики на 1 января 
2010 года составила 141 400 че-
ловек, из них около 1000 русских 
и представителей иных славян-
ских национальностей. Тем не ме-
нее сегодня в НКР русские по чис-
ленности занимают второе место. 

После развала СССР не во 
всех новообразованных респуб-
ликах сохранилось уважительное 
отношение к «великому и мо-
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гучему», однако в Нагорном Ка-
рабахе это уважение осталось 
даже после принятия Закона «О 
языке» НКР, когда делопроиз-
водство было переведено на ар-
мянский, а в школах сократилось 
число русских классов. 

Сегодня картина измени-
лась. В современной системе по-
ликультурного образования в ус-
ловиях НКР русскому языку от-
водится особое место. Считая об-
разование составляющей нацио-
нальной безопасности, республи-
ка рассматривает его в качестве 
одного из своих приоритетов. 

В НКР в настоящее время 
действует пять средних специаль-
ных учебных заведений с тысячей 
студентов, Арцахский государ-
ственный университет (АрГУ), в 
котором обучается более двух 
тысяч студентов, и четыре 
негосударственных вуза с общим 
количеством студентов более 
тысячи. Русский язык, включен-
ный в учебные планы и прог-
раммы всех учебных заведений 
НКР, является не только опреде-
ленной учебной дисциплиной со 
своим объемом знаний, умений и 
навыков, но также является сред-
ством достижения и приобре-
тения новых знаний, в том числе 
по специальности. Чем выше у 
студента уровень знаний рус-
ского языка, тем выше уровень 
его образованности и культуры. 

С 1998 года в республике 
действует общественная неправи-

тельственная организация «Рус-
ская община Нагорного Караба-
ха». Община осуществляет куль-
турно-образовательные, просве-
тительские и иные гуманитарные 
проекты, мероприятия по консо-
лидации русскоязычного населе-
ния Нагорного Карабаха, содей-
ствует процессам экономичес-
кой, политической и культурной 
интеграции НКР и России. По-
жалуй, самым знаменательным 
событием в жизни Русской об-
щины НКР стало установление 
18 июня 2010 года в Степана-
керте креста на месте возведения 
православного храма Покрова 
Божьей Матери. 

В 2007 году в НКР было 
принято решение о повышении 
уровня преподавания русского и 
иностранных языков во всех 
учебных заведениях. Особое вни-
мание к русскому языку обуслов-
лено не только традиционной 
связью Нагорного Карабаха и 
России, но и практической иден-
тичностью образовательных сис-
тем обеих стран. Карабахские пе-
дагоги пользуются научной и ме-
тодической литературой, издан-
ной в Российской Федерации. 
Особое значение придается уста-
новлению связей между учебны-
ми заведениями Нагорного Кара-
баха и России, в частности, сот-
рудничеству АрГУ с авторитет-
ными российскими вузами. 

В Степанакерте функциони-
рует платная русская школа 
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«Эрудит», открыты русские клас-
сы в двух школах города, дейст-
вуют школы с углубленным обу-
чением русскому языку (№ №1, 2 
и 7), продолжается реконструк-
ция здания Средней школы №3 с 
обучением на русском языке. 
Отметим, что в 2012 г. школа 
вернула прежнее название, кото-
рое она носила с 1943 г. В 2000 
году главное здание учебного за-
ведения было отремонтировано 
на средства семьи Туфинкян, а 
школа названа в честь их 
погибшего сына -  Ричарда Ту-
финкяна. В 2012 г. по желанию 
коллектива школы вернули преж-
нее название ,,Школа имени 
Александра Грибоедова”. 

Отдавая должное семье Ту-
финкян за то, что они делают для 
Карабаха, директор школы №3 
Людмила Оганисян отметила: 
«...нам кажется, что если школа 
заново перерождается в русскую, 
то должна носить то имя, 
которое носила с самого начала 
своего существования» [3]. 

Министерство образования и 
науки НКР регулярно организует 
различные мероприятия, приуро-
ченные к историческим датам Рос-
сии, в частности «Дни русского 
слова». В организации и проведе-
нии мероприятий активное учас-
тие принимают преподаватели об-
щеобразовательных школ НКР, 
АрГУ, частного университета 
«Месроп Маштоц». «Дни рус-
ского слова» проводятся во всех 

учебных заведениях Нагорного 
Карабаха каждую весну уже в те-
чение семи лет. Инициатива про-
ведения подобного мероприятия 
принадлежит нижегородскому 
поэту Виктору Коноплеву, регу-
лярно посещающему Нагорный 
Карабах и участвующему в про-
водимых здесь мероприятиях, по-
священных русскому языку и ли-
тературе. 

«Уровень преподавания рус-
ского языка в школах высокий, и 
не только в столице республики 
- Степанакерте, но и в селах. 
Русские традиции живут, прово-
дятся специальные мероприятия, 
посвященные русским праздни-
кам. Программы бывают очень 
насыщенными и содержательны-
ми», - отмечает Виктор Ко-
ноплев. При этом он замечает, 
что «наши народы очень близки 
ещё и тем, что мы думаем одина-
ково, говорим на одном языке». 
«Мы должны дать детям воз-
можность интеллектуально раз-
виваться, прежде всего, в куль-
турном плане. И русский язык 
для этого - универсальная база», 
- подводит итог Коноплев [8]. 

Весной 2010 года в АрГУ 
состоялось открытие Центра 
друзей русской культуры. Среди 
задач Центра - пропаганда ду-
ховно-культурного наследия рус-
ского народа, организация раз-
личных конференций, совеща-
ний, мероприятий по ознакомле-
нию студентов и преподавателей 
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с новейшими методами, выпуск 
бюллетеней и т.д. 

Кроме того, с 2012 года в 
университете по специальностям 
экономического, юридического, 
общественного профиля абиту-
риент может сдать экзамен по 
иностранному языку, выбрав 
русский язык. 

«Знание русского языка - 
это достояние, оставленное на-
шими предшественниками. У 
нас есть закон, однозначно опре-
деляющий, что государственным 
языком является наш родной 
язык - армянский. Но это не оз-
начает, что мы ограничили изу-
чение русского языка. Он сох-
ранен во всех школах как обяза-
тельный предмет. В университе-
тах изучают русский язык, а в на-
шем госуниверситете дункциони-
рует кафедра русского языка и 
литературы", - отмечает ректор 
АрГУ Степан Дадаян [10]. 

Как уже отмечалось, рус-
ский язык изучается во всех об-
разовательных учреждениях рес-
публики. В средних школах рус-
ский язык изучается в качестве 
иностранного, наряду с англий-
ским, французским и немецким. 
Однако, несмотря на формальное 
уравнивание русского языка с 
другими иностранными языками 
в образовательном процессе, На-
горный Карабах продолжает на-
ходиться в поле большого ин-
формационного влияния рус-
ского языка. Многие официаль-

ные публикации издаются в 
двуязычном армяно-русском фор-
мате. Проходят презентации книг 
на русском языке: так, например, 
в сентябре 2010 года в селе Хна-
цах Нагорного Карабаха состоя-
лась презентация книги епископа 
Макара Бархударянца «Арцах» на 
русском языке, вышедшей в свет в 
издательстве «Наука» Санкт-Пе-
тербурга [11]. 

Карабахское телевидение 
ретранслирует значительное ко-
личество российских телекана-
лов. С апреля 2009 года на Об-
щественном телевидении НКР 
каждое воскресенье выходит 
двухчасовая программа «Вест-
ник» на русском языке. 

По словам спикера парла-
мента Нагорного Карабаха Ашота 
Гуляна, особое внимание в шко-
лах республики уделяется не 
только родному армянскому язы-
ку, но и другим языкам. «Это не 
означает, что одно заменяет дру-
гое, каждый иностранный язык 
имеет свое место. А русский язык 
занимает особое место, это свиде-
тельствует о том, что в Нагорном 
Карабахе уделяют большое вни-
мание изучению русского языка», 
- заявил спикер [10]. 

«В Нагорном Карабахе рус-
ская речь никогда не умолкала, 
поскольку русская культура – 
неотъемлемая часть нашей ду-
ховной жизни, - говорит главный 
специалист русского языка ми-
нистерства образования и науки 
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НКР Рубен Осипов. - У нас 
очень теплое отношение к рус-
ской литературе, к традициям 
русского народа. То тепло, кото-
рое имеется в отношении рус-
ского языка в самой России, мы 
сохраняем и у нас в Арцахе. 
Хотел бы отметить, что из года в 
год в НКР растет интерес к 
русскому языку. Я это всегда 
чувствую, когда отправляюсь на 
проверки по школам республики 
и вижу, какие хорошие учителя 
русского языка у нас, какие они 
профессионалы. Вижу также не-
поддельный интерес к русскому 
языку со стороны карабахских 
школьников» [6]. 

Рубен Осипов отмечает, что 
изучение русского языка в Кара-
бахе направлено на процветание 
гражданственности и патриотиз-

ма, это является основным 
средством общения и получения 
знаний в разных сферах 
человеческой деятельности: 
«Изучая русскую литературу, 
русскую культуру, мы сохраняем 
свою культуру. «Дни русского 
слова в Карабахе» - это еще один 
символ тысячелетней верности и 
братства армянского и русского 
народов» [10]. 

Все это свидетельствует о 
любви и благодарности карабах-
цев России и русскому языку, 
потому что именно русский язык 
во многом позволил им сохра-
нить свою национальную само-
бытность и возродить армянский 
язык и армянскую государст-
венность в Арцахе. 
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